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Aratri trainati su 3 ruote - Bure rette - Corpi a scalpello - Ruote a doppio disco montate su cuscinetti a rulli
conici protetti mediante anelli di tenuta - Attacco al trattore con barre del tiro snodate - Gli aratri possono essere
forniti nelle seguenti versioni:
- a 2 martinetti - Sollevamento e regolazione profondità -Regolazione ruota solco con valvola di blocco
- a 3 martinetti - Sollevamento e regolazione profondità -Regolazione ruota solco con valvola di blocco
Regolazione orizzontale tiro con valvola di blocco
Ogni funzione richiede un distributore a doppio effetto
A RICHIESTA: Avanvomeri normali - Avanvomeri a disco

Furrow-ploughs trailed on three wheels - Straight beams - Totally enclosed wheels with tapered roller bearings
protected by grommets - Attached to tractor by articulated tie-rods - Ploughs may be supplied in the following
versions:
- 2 hydraulic jack - For lifting and depth control - For furrow wheel adjustment with stop valve
- 3 hydraulic jack - For lifting and depth control - For furrow wheel adjustment with stop valve
For side adjustment with stop valve
Each operation needs a double-acting distributor
OPTIONS: Standard skimmers - Disc skimmers

Charrues trainées sur trois roues - Ages droit - Corps carrelets - Rouesà disque double montées sur
roulements à rouleaux coniques protégés par des bagues de retenue - Attalage au tracteur par barre articulée en
forme de triangle - Les charrues peuvent etre fournies dans les vérsions suivantes
- 2 vérins - Pour relevage et réglage profondeur - Pour rélegage roue de raie avec soupape d’arrét
- 3 vérins - Pour relevage et réglage profondeur - Pour rélegage roue de raie avec soupape d’arrét
Pour rèlegage latéral traction avec soupape d’arrét
Chage opération necessite d’un distributeur à double effet
SUR DEMANDE: Rasettes normales - Rasettes à disques

EQUIPAGGIAMENTO STANDARD 

STANDARD EQUIPMENT

ÉQUIPEMENT STANDARD



ASSOCIATI:
I dati riportati sul seguente depliants sono indicativi e non impegnativi; l’azienda si riserva di apporre modifiche 
senza preavviso. | The data supplied are purely indicative and in no way binding. | Die gegebenen Daten sind rein 
hinweisend und nicht verbindlich. | Los datos son puramente indicativos y sin compromiso. | Les éleéments fourni 
sont indicatives et non d’engagements.

Martinetto di sollevamento
(ruota sinistra)
Hydraulic jack (left wheel)
Verin de levage (roue gauche)

Martinetto di regolazione
inclinazione (ruota destra)
Jack tilt adjustment (right wheel)
Réglage de l’inclinaison prise
(route droite)

Corpi a scalpello
Chisel bottom
Corps carrelet

 Mod.
BT/I

N° cm. cm. Kg. cm. N°

1½ BT/I-2 (bivomere idrau-
lico a 2 martinetti)

SC10/9 2 36-42 82-87 950 70-80 51-59

1½ BT/I-3 (bivomere idrau-
lico a 3 martinetti)

SC10/9 3 36-42 82-87 990 70-80 51-59

2 BT/G-2 (bivomere idrauli-
co a 2 martinetti)

SC10 2 36-42 85-90 1080 80-90 59-66

2 BT/GI-3 (bivomere idrauli-
co a 3 martinetti)

SC10 3 36-42 85-90 1130 80-90 59-66

1½ BT/I-2 (trivomere 
idraulico a 2 martinetti)

SC10/9 2 36-42 120-125 1340 120-125 88-92

1½ BT/I-3 (trivomere 
idraulico a 3 martinetti)

SC10/9 3 36-42 120-125 1380 120-125 88-92

2 BT/GI-2 (trivomere idrau-
lico a 2 martinetti)

SC10 2 36-45 125-130 1405 125-130 92-96

2 BT/GI-3 (trivomere idrau-
lico a 3 martinetti)

SC10 3 36-45 125-130 1450 125-130 92-96
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